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CHAPITRE V 

Des bâtiments et du matériel. 

ARTICLE 33 

Le matériel des formations sanitaires mo- 
biles des forces armées qui seront tombées 
au pouvoir de la partie adverse, demeurera 
affecté aux blessés et malades. 

Les bâtiments, le matériel et les dépôts 
des établissements sanitaires fixes des forces 
armées demeureront soumis au droit de la 
guerre, mais ne pourront être détournés de 
leur emploi tant qu'ils seront nécessaires aux 
blessés et aux malades. Toutefois, les com- 
mandants des armées en campagne pourront 
les utiliser, en cas de nécessité militaire 
urgente, sous réserve d'avoir pris au préal- 
able les mesures nécessaires au bien-être 
des malades et des blessés qui y sont soignés. 

Le matériel et les dépôts visés par le pré- 
sent article ne devront pas être intention- 
nellement détruits. 

ARTICLE 34 

Les biens mobiliers et immobiliers des 
sociétés de secours admises au bénéfice de 
la Convention seront considérés comme pro- 
priété privée. 

Le droit de réquisition reconnu aux belli- 
gérants par les lois et usages de la guerre 
ne s'exercera qu'en cas de nécessité urgente 
et une fois le sort des blessés et des malades 
assuré. 

CHAPITRE VI 

Des transports sanitaires. 

ARTICLE 35 

Les transports de blessés et malades ou 
de matériel sanitaire seront respectés et pro- 
tégés au même titre que les formations sani- 
taires mobiles. 

Lorsque ces transports ou véhicules tom- 
beront aux mains de la partie adverse, ils 
seront soumis aux lois de la guerre, à la 
condition que la Partie au conflit qui les 
aura capturés se charge, dans tous les cas, 
des blessés et des malades qu'ils contiennent. 

CHAPTER V 

Buildings and material. 

ARTICLE 33 

The material of mobile medical units of 
the armed forces which fall into the hands 
of the enemy, shall be reserved for the care 
of wounded and sick. 

The buildings, material and stores of 
fixed medical establishments of the armed 
forces shall remain subject to the laws of 
war, but may not be diverted from their 
purpose as long as they are required for 
the care of wounded and sick. Nevertheless, 
the commanders of forces in the field may 
make use of them, 'in case of urgent military 
necessity, provided that they make previous 
arrangements for the welfare of the wounded 
and sick who are nursed in them. 

The material and stores defined in the 
present Article shall not be intentionally 
destroyed. 

ARTICLE 34 

The real and personal property of aid 
societies which are admitted to the privileges 
of the Convention shall be regarded as 
private property. 

The right of requisition recognised for 
belligerents by the laws and customs of 
war shall not be exercised except in case 
of urgent necessity, and only after the wel- 
fare of the wounded and sick has been 
ensured. 

CHAPTER VI 

Medical transports. 

ARTICLE 35 
Transports of wounded and sick or of 

medical equipment shall be respected and 
protected in the same way as mobile medical 
units. 

Should such transports or vehicles fall 
into the hands of the adverse Party, they 
shall be subject to the laws of war, on 
condition that the Party to the conflict who 
captures them shall in all cases ensure the 
care of the wounded and sick they contain. 


